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Ogni linea racconta cio che le parole non sanno dire.
La proporzione definisce cio che resta.

Each line conveys what words cannot fully express.
Proportion determines the rest.

Chaque ligne raconte ce que les mots ne peuvent
exprimer. La proportion définit ce qui reste.
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¥ ?. i al vento che modella la sabbia,
zione. Sabree interpreta

- es the sand.
e e collection captures
> natural undulation of the dunes.

S’inspirant du vent qui faconne le sable,
la collection Sabree interprete
les ondulations naturelles des dunes.
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LOUNGE OFFICE

Sabree designs environments where harmony
refines the art of decision making.
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introduce una nuova palette cromatica per uno spazio
direzionale.
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for the executive environme

Un espace qui dépasse la rigidité du bureau pour laisser place

aslo-fluidité de la pensée. Une grande table ronde pour travailler
et se reunir. Les sieges lounge offrant le confort idéal pour une
réunion informelle. L'ambiance Orange Poudre introduit une
nouvelle palette chromatique pour un espace de direction.



Il divano chaise longue, elemento distintivo della
collezione, nasce da un sapiente gioco tra volumi
vuoti e pieni. In questa versione e rivestito con il
tessuto Lorkey LORO.

The chaise longue sofa, a signature piece of the
collection, emerges from a skilful balance of solid
and empty volumes. In this version, the sofa is
upholstered in Lorkey LORO fabric.

Le canapé-chaise longue, élément distinctif de la
collection, nait d’un savant jeu entre volumes
vides et pleins. Dans cette version, il est revétu
de tissu Lorkey LORO.
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La poltrona Sabree completa la zona lounge. Disposti su livelli
sfalsati, i coffee tables Sabree offrono una superficie d’appoggio
versatile e un segno grafico di assoluta eleganza. Base verniciata
in Arancio Polvere. | piani sono in legno frassino tinto rovere e in
mdf verniciato Arancio Polvere.

The Sabree armchair completes the lounge area. Set at
varying heights, the Sabree coffee tables provide versatile
surfaces and a design that exudes pure elegance. The base
is painted in Dusty Orange, while the tops are made of oak-
stained ash veneer and Dusty Orange painted MDF.

Le fauteuil Sabree compléete lespace lounge. Disposées
en quinconce, les tables basses Sabree offrent une
surface d’appui polyvalente et apportent une touche
graphique d’'une élégance absolue. Pietement verni
Orange Poudre. Les plateaux sont en bois de fréne
teinté chéne et en MDF verni Orange Poudre.




Nel contesto lounge office la poltrona Sabree si racconta con
tutta la sua personalita: un volume che accoglie, una texture che
avvolge. Crea uno spazio intimo, dove le parole nascono senza
sforzo, in un’atmosfera contemporanea e raffinata, autentica,
lontana dalla formalita. Rivestita in tessuto Lorkey LORO.

In the lounge office setting, the Sabree armchair reveals its full
character. A welcoming silhouette and an enveloping texture
create an intimate space where conversation unfolds naturally,
shaping a contemporary, refined and authentic atmosphere, far
removed from formality. Upholstered in Lorkey LORO fabric.

Dans le contexte d’'un bureau lounge, le fauteuil Sabree saffirme
avec toute sa personnalité: un volume accueillant, une texture
enveloppante. Il crée un espace intime, ot les mots jaillissent sans
effort, dans une atmosphere contemporaine et raffinée, authentique,
loin de toute formalité. Revétu de tissu Lorkey LORO.



| sideboards Sabree completano la
collezione per ogni situazione. Lopzione
di una delle ante in tessuto, a scelta, crea
un dettaglio unico. Sideboard quattro
ante in mdf verniciato Arancio Polvere,
anta in tessuto Remix 3 RIRB.

Sabree sideboards round out the collection
and fit seamlessly into any setting. The
option to choose one of the doors in fabric
adds a unique touch. Four-door sideboard
in Dusty Orange painted MDF, featuring one
door in Remix 3 RIRB fabric.

Les buffets Sabree complétent la
collection pour chaque situation. L'option
d’'une des portes en tissu, au choix, crée
un détail unique. Buffet a quatre portes
en MDF verni Orange Poudre, porte en
tissu Remix 3 RIRB.

| tavoli Sabree protagonisti della collezione, oggetti con grande
appeal sono adatti anche al lavoro, grazie ad un pratico passacavi
che rende il cablaggio invisibile e immediato. Base verniciata Arancio
Polvere, piano in mdf verniciato Arancio Polvere.

The Sabree tables, true protagonists of the collection, are perfectly suited to
the workplace thanks to a practical cable management system that keeps
wiring discreetly hidden yet always accessible. Base finished in Dusty O
MDF top in painted Dusty Orange.

Les tables Sabree, piéces principaux de la ¢
charme indéniable qui convienn

cables pratique qui re

verni Oran
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GOURMET RESTAURANT

Sabree and Lash meet haute cuisine.

18
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|"tratti distintivi delle collezioni Sabree e Lash incontrano lalta
cucina, disegnando uno spazio che vale da solo it viaggio. Prima -
che le portate prendano il lero-posto, ¢’ un momento sospeso

fatto di calici, conversazioni-leggere e luce radente sullacqua. i

The distinctive traits of the Sabree and Lash collections meet the
world of haute cuisine, shaping a space that becomes a destination
in-itself. Before the courses are served, there is a suspended moment
filled with glasses of wine, light conversation and the soft glimmer

of light on the water.

Les traits distinctifs des collections Sabree et Lash rencontrent
la haute cuisine, dessinant un espace qui vaut a lui seul le
déplacement. Avant que les plats ne prennent leur place,

il y a un moment suspendu fait de verres a vin, de
conversations légeéres et de lumiere rasante sur lequ.
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Linee decise e inaspettate incontrano il massimo comfort:
la morbidezza del tessuto Lorkey LOMG6 veste il design
dei divani e delle poltrone Sabree.

Bold, unexpected lines blend seamlessly with exceptional
comfort. The softness of Lorkey LOME6 fabric enhances the
design of Sabree sofas and armchairs.

Des lignes affirmées et inattendues allient le confort optimal:
la douceur du tissu Lorkey LOM6 habille le design des
canapeés et des fauteuils Sabree.

22




La poltrona e ancora piu confortevole

grazie al cuscino lombare optional. | coffee
tables Sabree in due altezze sono il perfetto
complemento per la zona living. Base
verniciata Antracite, piano in legno frassino
tinto rovere e vetro ondulato verniciato nero.

The armchair becomes even more inviting
with the optional lumbar cushion. The
Sabree coffee tables, offered in two heights,
perfectly complement the lounge area.
Anthracite-painted base, top in oak-stained
ash veneer and black-painted wavy glass.

25

Le fauteuil est encore plus confortable gréce
au coussin lombaire optionnel. Les tables
basses Sabree, développés en deux hauteurs,
sont le complément idéal pour le salon.
Pietement verni Anthracite, plateau en fréne
teinté chéne et verre ondulé verni noir.
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| divani della collezione Sabree sono un perfetto
equilibrio tra accoglienza e segno che evoca una
piccola architettura. Il segno vibrante delle basi dei
coffee tables e dei braccioli dei divani, fil rouge della
collezione rende il set up armonioso.

The sofas in the Sabree collection offer a perfect balance
between welcoming comfort and a sculptural presence that
evokes small architectural forms. The distinctive design of the
coffee table bases and the sofa armrests serve as the collection’s
common thread, bringing harmony to the entire setting.

27

Les canapés de la collection Sabree offrent un équilibre
parfait entre convivialité et design évoquant une petite
architecture. Le trait vibrant des pietements des tables
basses et des accoudoirs des canapés, fil rouge de la
collection, rend lensemble harmonieux.



Sinuosa come un battito di ciglia, la sedia Lash e perfetta per
questo ristorante gourmet. E caratterizzata dallo schienale,
una curva dolce che sostiene la postura con discrezione.

As sinuous as the flutter of an eyelash, the Lash chair is
perfectly at home in this haute cuisine restaurant. Its defining
feature is the backrest, a gentle curve that supports posture
with subtle grace.

Aussi sinueuse qu’un battement de cils, la chaise Lash est
parfaite pour ce restaurant gastronomique. Elle se distingue
par son dossier, une courbe douce qui soutient la posture
en toute discrétion.

29
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Il tavolo, sintesi originale tra segno e innovazione, protagonista
della collezione Sabree qui e presentato in contrasto: la struttura
vibrante della base che dona un gioco di luci e ombre a questo

oggetto verniciato in Antracite con finitura leggermente testurizzata.

Si confronta con il piano in frassino tinto rovere esaltato dalla
lavorazione del bordo curvo.

The table, an original blend of design and innovation, is one of
the signature pieces of the Sabree collection. Here, it’'s presented
in a contrasting composition: the sculptural base, painted
Anthracite with a subtly textured finish, creates a refined interplay
of light and shadow. The base is paired with an oak-stained ash
veneer top, further elevated by its elegantly curved edge.

La table, synthese originale entre style et innovation, piece
principal de la collection Sabree, est ici présentée dans un jeu

de contrastes: la structure vibrante du pietement, qui crée un jeu
d’'ombres et de lumieres sur cet objet verni Anthracite & la finition
légérement texturée, se marie avec le plateau en bois de fréne
teinté chéne, mis en valeur par le bord incurvé.

30
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La sedia Lash e perfetta con ogni abito.
Qui e vestita in pelle URNE che esalta
le forme, sottolineando con eleganza

i volumi e le curve del design. La pelle
si sposa perfettamente con la struttura
in legno frassino tinto rovere o nero.

The Lash chair adapts effortlessly to any
setting. In this version, it’s upholstered in URNE
leather, which enhances its silhouette and
gently accentuates the volumes and curves of
the design. The leather pairs beautifully with
the ash wood frame, available in either

an oak-stained or black finish.
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La chaise Lash s‘accorde parfaitement
avec toutes les tenues. Ici, elle est habillée
de cuir URNE qui met en valeur ses formes,
soulignant avec élégance les volumes et
les courbes de son design. Le cuir se marie
parfaitement avec la structure en bois

de fréne teinté chéne ou noir.
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les Sabree, avec leur présence sculpturale, sont les

¢ la grande variété de combinaisons entre les finitions des pietements
et les matériaux des plateaux. Ici, les pietements vernis en Anthracite,

associés ¢ des plateaux en fréne teinté chéne savamment courbés

protagonistes de lespace. Leur caractere sexprime également gréce
sur les bords, créent une signature distinctive.
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The Sabree tables, with their sculptural presence, take center stage
in the space. Their character is enhanced by the wide variety of
combinations between base finishes and table top materials. Here,
the Anthracite-painted bases paired with the oak-stained ash veneer
tops, expertly curved along the edges, create a distinctive signature.
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i protagonisti dello spazio. Il loro carattere si esprime anche
Antracite combinate con i piani in legno frassino tinto rovere
sapientemente curvato sui bordi creano un segno distintivo.

grazie allampia combinazione tra le finiture delle basi e
i materiali per i piani. In questo caso le basi verniciate in

| tavoli Sabree con la loro presenza scultorea sono
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LASH COLLECTION

La collezione Lash reinterpreta un classico: The Lash collection reinterprets a classic: La collection Lash réinterprete un

la sedia in legno con schienale parabolico. the wooden chair with a curved backrest. classique : la chaise en bois avec dossier
Un segno bilanciato tra memoria A design that harmoniously balances parabolique. Un équilibre entre mémoire
e contemporaneita. tradition and modernity. et contemporanéité.

CHAIR

=AM

LOUNGE CHAIR

= = A

36

| BLACK-STAINED

ASH VENEER
i WFN

Lash:
Struttura in legno nelle finiture in collezione.
Rivestimenti tessili e pelle in tutte le categorie previste a listino.

Lash:
Wood frame in the finishes available in the collection.
Fabric and leather upholstery in all categories listed in the price list.

Lash:
Pietement en bois dans les finitions de la collection.
Revétements en tissu et en cuir dans toutes les catégories proposées au tarif.

37



fREZA

'|‘... iy [
- SR e ok
P . T S | S— i LS

o - k-3

= I'-Fi;‘
=
.r
i
.=

CO-WORKING SPACE

The Sabree and Lash collections share a design DNA
that makes them perfectly suited to the evolving
needs of today’s workspaces.

38
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P e - leggerezza visiva e il segno avvolgente, pensata per

accompagnare il lavoro quotidiano con naturalezza.
Struttura in legno frassino tinto rovere, tessuto in
Remix 3 RIH2.

In the foreground, the Lash chair stands out for its
visual lightness and enveloping silhouette, designed
to complement everyday work with ease. Frame in
oak-stained ash wood, fabric in Remix 3 RIH2.

Au premier plan, la chaise Lash se distingue par sa
(égereté visuelle et sa silhouette enveloppante, congue
pour accompagner naturellement le travail quotidien.
Structure en bois de fréne teinté chéne,

tissu Remix 3 RIH2.

43
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| grandi tavoli Sabree con i passacavi per lelettrificazione sono
un’ottima soluzione per il lavoro di gruppo. Basi verniciate in
Arancio Polvere e piani in legno frassino tinto Arancio Polvere.
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The large Sabree tables with cable ducts for electrification
are an excellent solution for group work. Bases painted

in Dusty Orange and tops in Dusty Orange-stained ash
veneer.
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Les grandes tables Sabree, équipées de passe-cdbles pour
l€lectrification, constituent une excellente solution pour

le travail en équipe. Pietements vernis Orange Poudre et
plateaux en bois de fréne teinté Orange Poudre.



Design dinamico e anima accogliente: la
poltroncina girevole Sabree perfetta per
nuovi modi di lavoro. Poltroncina girevole:
rivestimento in Steelcut Trio 3 SYRG.
Tavolo Sabree: base verniciata Bianco,
piano in melaminico bianco.
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Dynamic in its design and welcoming

in spirit, the Sabree swivel armchair is
perfectly suited to the new ways of working.
Swivel armchair upholstered in Steelcut Trio
3 SYRG. Sabree table with White painted
base and white melamine top.

Un design dynamique et une dme
chaleureuse : le fauteuil pivotant Sabree,
parfait pour les nouvelles fagons de
travailler. Fauteuil pivotant : revétement en
Steelcut Trio 3 SYRG. Table Sabree :
pietement verni Blanc, plateau en
meélamine blanc.
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Le collezioni Sabree e Lash dialogano per creare spazi di incontro
e lavoro durante una pausa caffe. La sedia lounge Lash, un oggetto
in equilibrio tra funzionalita e presenza scultorea, ideale per spazi
contract contemporanei e living. Sedia lounge Lash: struttura in
legno frassino tinto nero, tessuto Remix 3 RILV. Sabree coffee
table: base in Antracite e piani in vetro ondulato verniciato nero.

The Sabree and Lash collections come together to create meeting
and working spaces that naturally unfold around a coffee break.
The Lash lounge chair, balancing functionality with sculptural
presence, is ideal for contemporary contract environments as

well as living spaces. Lash lounge chair: black-stained ash wood
frame, Remix 3 RILV fabric. Sabree coffee table: Anthracite base
and black-painted wavy glass tops.

Les collections Sabree et Lash dialoguent pour créer des espaces
de rencontre et de travail pendant une pause-café. Le chaise
lounge Lash, un objet alliant fonctionnalité et présence sculpturale,
idéal pour les espaces détente contemporains et les salons.
Chaise lounge Lash : structure en bois de fréne teinté noir,

tissu Remix 3 RILV. Table basse Sabree : pietement en

Anthracite et plateaux en verre ondulé verni noir.

50
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MEETING ROOM

Where ideas meet, Sabree inspires decisions.

52




Sabree definisce lo scenario ideale dove il pensiero
collettivo prende forma. Un sistema armonico di
tavoli e imbottiti che trasforma la sala consiglio in
un luogo d’eccellenza, tra concentrazione e visione.

m

Sabree creates the ideal setting for collective thinking.
A harmonious system of tables and padded seating
transforms the boardroom into a space of excellence,
blending focus with vision.

Sabree définit le cadre id

prend forme. Un ensemble

fauteuils rembourrés qui transforme l

en un lieu d'excelleace, entre concentratio
| S d
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Le linee morbide ma allo stesso tempo
definite dei pozzetti Sabree accompagnano
il ritmo della conversazione, creando

un equilibrio tra comfort e presenza.
Rivestimento in Remix 3 RIB1.

The soft yet well defined lines of the
Sabree tub chairs follow the rhythm of
conversation, striking a balance between
comfort and presence. Upholstered

in Remix 3 RIBI.

Les lignes douces mais bien définies des
fauteuils Sabree accompagnent le rythme
de la conversation, créant un équilibre
entre confort et présence. Revétement

en Remix 3 RIBI.
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| sideboard Sabree vengono arricchiti dal motivo ondulato e
vibrante dellanta in tessuto opzionale, segno distintivo della
collezione, anima la superficie donando ritmo, definendo un
volume dinamico ed essenziale. Realizzato in mdf verniciato
Grigio Corda, anta in tessuto Remix 3 RIGC.

The Sabree sideboards are enhanced by the undulating

and expressive pattern of the optional fabric door, a defining
hallmark of the collection that brings the surface to life,
giving it rhythm and shaping a dynamic, essential form. The
sideboards are made of Rope Grey painted MDF and paired
with a door upholstered in Remix 3 RIGC fabric.

Les buffets Sabree sont rehaussés par le motif ondulé et
vibrant de la porte en tissu (optionnel), signe distinctif de
la collection, qui anime la surface, lui donne du rythme et
définit un volume dynamique et essentiel. Réalisé en MDF
verni Gris Corde, porte revétue en tissu Remix 3 RIGC.

58




Divani e poltrone Sabree definiscono un’oasi di comfort
contemporaneo, qui in velluto Ombra S5B1. Al centro,

i coffee tables ritmano lo spazio. Basi verniciate in
Grigio Pietra con piani in legno frassino tinto rovere

e in mdf verniciato Grigio Corda.

Sabree sofas and armchairs create an oasis of contemporary
comfort, shown here in Ombra S5B17 velvet. At the centre,

the coffee tables set the rhythm of the space. The bases are
finished in Stone Grey, with tops in oak-stained ash veneer
and Rope Grey painted MDF.

Les canapés et fauteuils Sabree définissent une oasis de
confort contemporain, ici en velours Ombra S5B1. Au centre,
les tables basses rythment lespace. Pietements vernis Gris
Pierre avec plateaux en bois de fréne teinté chéne et en MDF
verni Gris Corde.
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Il divano chaise longue Sabree un
equilibrio tra volumi pieni e sospesi,
mentre i coffee table in due altezze
completano il living. Con Sabree,

il confine tra lavoro e relax si dissolve
per favorire la creativita.

The Sabree chaise longue sofa balances
solid and suspended volumes, while the
two coffee tables in different heights
complete the living area. With Sabree, the
line between work and relaxation fades
naturally, opening the doors to creativity.

63

Le canapé-chaise longue Sabree offre un
équilibre entre volumes pleins et volumes
suspendus, tandis que les tables basses,
développés en deux hauteurs, completent
le salon. Avec Sabree, la frontiere entre
travail et détente s'estompe pour
favoriser la créativité.
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Il divano a tre posti Sabree & protagonista dell’area lounge

con volumi generosi e accoglienti. Il dialogo tra luce e colore
crea un'atmosfera rilassata, enfatizzata dalla struttura ondulata
dei fianchi del divano. Divano rivestito in velluto Ombra S5B1.

The Sabree three-seater sofa takes centre stage in the lounge area
with its generous and inviting proportions. The interplay of light and
colour creates a relaxed atmosphere that is further enhanced by
the undulating structure of the sofa’s sides. The sofa is upholstered
in Ombra S5B1 velvet.

Le canapé trois places Sabree est la piece principale de l'espace
lounge avec ses volumes généreux et accueillants. Le dialogue entre
la lumiere et la couleur crée une atmosphere détendue, soulignée par
la structure ondulée des cétés du canapé. Canapé revétu de velours
Ombra S5B1.

64




SHOWROOM

In the showroom, Sabree comes to life,
an expression of pure elegance.

67
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Sabree, con il suo divano chaise longue in velluto
Ombra S5V0, introduce un segno perfetto per
questo luogo dedicato allalta moda.

Sabree, with its Ombra S5V0 velvet chaise longue
sofa, makes a striking statement in this space
dedicated to high fashion.

Sabree, avec son canapé-chaise longue en velours
Ombra S5V0, apporte une touche parfaite a cet
espace déedié a la haute couture.



La poltrona Sabree in Lorkey LOM2 si
inserisce nello spazio con una presenza
misurata ma anche protagonista grazie
al suo aplomb scultoreo. Riflessa nello
specchio, la forma si moltiplica e si
amplifica, rivelando la sua identita.

The Sabree armchair in Lorkey LOM2
settles into the space with a measured
yet commanding presence, defined by
its sculptural poise. Reflected in the
mirror, its shape multiplies and expands,
revealing its true identity.

Le fauteuil Sabree en Lorkey LOM2
s’integre dans lespace avec une
présence mesurée mais aussi
protagoniste gréce a son aplomb
sculptural. Reflétée dans le miroir,
la forme se multiplie et samplifie,
révélant son identité.

" e e =




ILliving Sabree vive in ogni situazione grazie alle sue forme tese
ma accoglienti. Al centro i coffee tables Sabree, disponibili in
due altezze sono protagonisti, grazie alla base scultorea in primo
piano. Coffee tables con base verniciata in Avorio Chiaro,

piani in vetro ondulato verniciato Avorio Chiaro.

Sabree living furnishings feel at home in any setting

thanks to their sleek yet inviting design. At the centre of the
composition, the Sabree coffee tables in two heights draw
the eye with their sculptural bases. Light Ivory painted bases
with wavy glass tops in the same colour.

Le salon Sabree sadapte a toutes les situations grace a ses
formes pures mais accueillantes. Au centre, les tables basses
Sabree, développés en deux hauteurs, deviennent protagonistes
grdce a leur pietement sculptural mis au premier plan. Tables
basses avec pietement verni Ivoire Clair, plateaux en verre
ondulé verni Ivoire Clair.
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EXECUTIVE OFFICE

Sabree brings character to the executive office,
a place where prestige and elegance
find perfect balance.
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Il tavolo Sabree ovale, integrato con il sideboard, diventa una
postazione direzionale innovativa e glamour, anche grazie

ai materiali proposti. Nel dettaglio, il piano in vetro ondulato
verniciato Avorio Chiaro dialoga con raffinata eleganza con

le basi verniciate in Avorio Chiaro, esaltando laffascinante
contrasto tra la lucentezza specchiata del piano e la texture
opaca delle basi.

The oval Sabree table, together with the sideboard, becomes an
innovative and sophisticated executive workstation, supported by
the careful selection of materials. The wavy glass top finished in
Light Ivory interacts with the Light Ivory bases with understated
elegance, enhancing the contrast between the top’s mirror like
sheen and the matte texture of the bases.

La table ovale Sabree, intégrée au buffet, devient un poste de
direction innovant et glamour, notamment grdce aux matériaux
proposés. Ici, le plateau en verre ondulé verni Ivoire Clair dialogue
avec une élégance raffinée avec les pietements vernis Ivoire Clair,
soulignant le contraste fascinant entre la brillance miroitante du
plateau et la texture mate des pietements.
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La poltroncina girevole Sabree propone una
seduta dinamica, allo stesso tempo compatta ma
confortevole, per un diverso modo di lavorare al
tavolo. Qui e vestita con il tessuto Lorkey LOM?2.

The Sabree swivel armchair offers a dynamic seating
experience that is both compact and comfortable,
introducing a fresh approach to office work.

This version is upholstered in Lorkey LOM?2 fabric.

Le fauteuil pivotant Sabree offre une assise dynamique,
@ la fois compacte et confortable, pour une nouvelle
fagon de travailler a la table. Ici, il est habillé avec

le tissu Lorkey LOM2.
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Il sideboard si svela nella sua purezza nella versione monomaterica,

un volume scultoreo che esalta l'essenza del design. Nella configurazione
a tre ante, si trasforma in un funzionale complemento da scrivania,
offrendo un’alternativa raffinata e spaziosa al classico mobile direzionale.
La scelta del legno frassino tinto rovere permette di apprezzare appieno
la sua architettura.

The sideboard expresses its purest form in the single material version,
a sculptural presence that highlights the essence of the design. In the
three door configuration, it becomes a functional companion to the
desk, offering a refined and spacious alternative to traditional executive
storage. The oak-stained ash veneer finish allows its architecture

to be fully appreciated.

Le buffet se dévoile dans toute sa pureté dans sa version monomatérielle,
un volume sculptural qui rehausse 'essence méme du design. Dans sa
configuration a trois portes, il se transforme en un meuble de bureau
fonctionnel, offrant une alternative raffinée et spacieuse au meuble de
direction classique. Le choix du bois de fréne teinté chéne permet
d’apprécier pleinement son architecture.
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Interior sofisticati che ricordano These sophisticated interiors evoke the atmosphere Ces intérieurs sophistiqués évoquent le charme des
lallure dei living pit contemporanei ma of contemporary living while remaining attentive to salons les plus contemporains sans perdre de vue
non perdono di vista le esigenze del lavoro. the needs of the workplace. les exigences du lieu de travail.
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Le linee morbide ma allo stesso tempo definite
dei pozzetti Sabree accompagnano il ritmo della
conversazione, perfetti per accogliere gli ospiti e

i collaboratori. Il tessuto Remix RIH2, asseconda

i giochi di luci e ombre che scolpiscono la seduta.

The soft yet well defined lines of the Sabree tub chairs
accompany the natural flow of conversation, making
them ideal for welcoming guests and colleagues. The
Remix RIH2 fabric enhances the interplay of light and
shadow that sculpts the chair.

Les lignes douces mais a la fois affirmées des sieges
Sabree accompagnent le rythme de la conversation,
parfaits pour accueillir invités et collaborateurs. Le
tissu Remix RIH2 se préte aux jeux d’ombres et de
lumieres qui sculptent le siege.
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HOTEL HALL

Sabree for the most sophisticated
lobby spaces.
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La collezione Sabree dimostra la sua versatilita. Perfettamente a
suo agio nelle lobby piu esclusive, creando luoghi che si fissano
nella memoria. Sedute e tavoli si integrano in un unicum, mentre
le tonalita calde, valorizzate dalla luce, esaltano la matericita e
costruiscono un'atmosfera elegante.

The Sabree collection reveals its full versatility. Perfectly at home
in the most exclusive lobbies, it creates spaces that leave a lasting
impression. Chairs and tables blend seamlessly into a cohesive
whole, while the warm tones, enriched by the light, highlight
textures and shape an elegant atmosphere.

€3

La collection Sabree démontre toute sa polyvalence. Elle s’integre
parfaitement dans les halls d’entrée les plus exclusifs, créant des
lieux qui marquent les esprits. Sieges et tables sintegrent en un
ensemble harmonieux, tandis que les teintes chaudes, mises en
valeur par la lumiere, soulignent la texture des matériaux et
créent une atmosphere élégante.
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Il tavolo tondo Sabree ¢ il protagonista
perfettamente accompagnato dalle
poltroncine girevoli Sabree. Qui mono-colore
con base verniciata in Antracite e piano

in legno frassino tinto nero. Nella pagina
accanto versione con top in vetro ondulato
verniciato nero.

The Sabree round table takes centre stage,
beautifully complemented by the Sabree
swivel armchairs. In this version, it appears
in a single colour palette, with an Anthracite-
painted base and a top with black-stained
ash veneer. On the opposite page: version
with a black-painted wavy glass top.
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La table ronde Sabree est protagoniste,
parfaitement accompagnée des fauteuils
pivotants Sabree. Ici, version monochrome
avec pietement verni Anthracite et plateau
en fréne teinté noir. Sur la page suivante,
version avec plateau en verre ondulé

verni noir.
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Il coffee table con il piano rotondo The coffee table, featuring a round top La table basse au plateau rond en verre
in vetro ondulato verniciato nero in black-painted wavy glass, comes to life ondulé verni noir prend vie grace a la

si anima grazie alla profondita del through the depth of the material, shining profondeur du verre et resplendit dans
vetro e risplende in questo set up. subtly within the space. cette environnement.
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Un’atmosfera sofisticata definisce questa moderna hall, dove protagoniste
dello spazio sono le poltrone Sabree. Qui presentate in pelle Montana KUMO,
caratterizzate dalle iconiche onde verticali che ne slanciano la silhouette.

Ad arricchire lambiente, il sideboard funge da elemento scultoreo: realizzato
in legno frassino tinto nero, crea un contrasto materico impeccabile grazie
allanta in tessuto Remix RILV.

A sophisticated atmosphere defines this contemporary hall, where the
Sabree armchairs take the spotlight. Presented here in Montana KUMO
leather, they stand out for the iconic vertical waves that give the silhouette
a refined and elongated look. Adding richness to the setting, the sideboard
becomes a sculptural presence. Crafted from black-stained ash veneer

it creates an impeccable textural contrast through the door upholstered

in Remix RILV fabric.

Une atmosphére sophistiquée caractérise ce hall moderne, ou les fauteuils
Sabree sont les protagonistes de l'espace. Présentés ici en cuir Montana
KUMO, ils se caractérisent par leurs vagues verticales emblématiques qui
affinent leur silhouette. En apportant de la richesse & lensemble, le buffet
devient une véritable ceuvre sculpturale: réalisé en bois de fréne teinté noir,
il crée un contraste de matieres impeccable gréce & la porte revétue en
tissu Remix RILV.
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Monica Armani

Architetto e designer, Monica Armani ha costruito il proprio linguaggio progettuale intrecciando memoria e innovazione.
Figlia di Marcello Armani, tra i protagonisti del razionalismo italiano dagli anni 60, da lui ha ereditato la disciplina
nel processo creativo.

Si forma nello studio di famiglia, una scuola dove l'equazione del dettaglio ¢ il riferimento primario. Qui, forma, funzione e
tecnologie vengono affinate sino al miglior balance possibile. Una sintesi perfetta racchiusa nel manifesto ‘Design in Molecules),
sviluppato insieme a Luca Dallabetta, suo partner nella vita e nel lavoro.

Oggi Monica continua questa esplorazione, reinterpretando gli archetipi per progettare il futuro.
Lo stile rigoroso ed elegante di Monica ha conquistato le piu prestigiose aziende del mondo del design. | suoi progetti,
premiati a livello internazionale, sono diventati bestseller e punto di riferimento per il pubblico appassionato di design.

Tutta la filosofia del lavoro di Monica Armani si ritrova nelle collezioni Sabree e Lash per Frezza.

Architect and designer, Monica Armani has shaped her own design language by interweaving memory and innovation.
Daughter of Marcello Armani, one of the leading figures of Italian Rationalism from the 1960s, she inherited from him a rigorous
discipline within the creative process.

She was formed in the family studio, a true school of thought where attention to detail is the guiding principle. Here, form, function
and technology are refined to achieve the most harmonious balance. This perfect synthesis is embodied in the manifesto “Design
in Molecules”, developed together with Luca Dallabetta, her partner in both life and work.

Today, Monica continues this exploration by reinterpreting archetypes to design the future.
Her rigorous yet elegant style has earned the trust of some of the most prestigious companies in the design world. Her projects,
internationally awarded, have become bestsellers and benchmarks for design enthusiasts.

Monica Armani’s design philosophy is fully expressed in the Sabree and Lash collections for Frezza.

Architecte et designer, Monica Armani a construit son propre langage de projet en tissant mémoire et innovation.
Fille de Marcello Armani, parmi les protagonistes du rationalisme italien depuis les années 60, elle a héerité de lui la rigueur dans le
processus créatif.

Elle se forme dans le studio familial, une école ou l'équation du détail constitue la référence principale. Ici, forme, fonction et
technologies sont affinees jusqu’a atteindre le meilleur équilibre possible. Une synthése parfaite resumeée dans le manifeste
« Design in Molecules », développé avec Luca Dallabetta, son partenaire dans la vie comme dans le travail.

Aujourd’hui, Monica poursuit cette exploration en réinterprétant les archetypes pour concevoir le futur.
Le style rigoureux et élégant de Monica a séduit les entreprises les plus prestigieuses du monde du design. Ses projets,
récompenses au niveau international, sont devenus des best-sellers et une référence pour les passionnés de design.

Toute la philosophie du travail de Monica Armani se retrouve dans les collections Sabree et Lash pour Frezza.
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TABLE FINISHES
MEETING TABLES H75

#1200 | 1400 21600

21800

2400X1200

{1/

3200X1200 4400X1200

[/ 0 Il
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TOP

12 mm thick melamine

MBI - White

MCE - Concrete
MFN - Black ash
MNC - Walnut
MNYV - Black velvet
MOB - Light elm
MRO - Oak

MTR - Dove

12 mm thick wavy glass

MCE

VIAV - Light Ivory painted wavy glass
VINE - Black painted wavy glass

25 mm thick mdf

MVDO - Dusty Orange painted mdf
MVCD - Rope Grey painted mdf

50 mm thick veneer

WFD - Dusty Orange-stained ash veneer
WFC - Oak-stained ash veneer
WFN - Black-stained ash veneer
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LIGHT IVORY
PAINTED BLACK PAINTED
WAVY GLASS WAVY GLASS
VIAV VINE

BLACK-STAINED
ASH VENEER
WFN

PAINTED BASES

CNDO - Dusty Orange
CNSG - Stone Grey
CNAV - Light Ivory
CNAT - Anthracite
CNBI - White

LIGHT IVORY ANTHRACITE WHITE
CNAV CNAT CNBI
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TABLE FINISHES
COFFEE TABLES @1000, 1000x1000, H~335 and ~385

- [

TOP
LIGHT IVORY
——=——— 12 mm thick wavy glass PAINTED
WAVY GLASS
VIAV

VIAV - Light Ivory painted wavy glass
VINE - Black painted wavy glass

MVDO - Dusty Orange painted mdf
MVCD - Rope Grey painted mdf

25 mm thick veneer OAK-S OAK:S BLACK-STAINED
N ASH VENEER

WFN

WFD - Dusty Orange-stained ash
veneer

WFC - Oak-stained ash veneer

WFN - Black-stained ash veneer

- W

PAINTED BASES

LIGHT IVORY ANTHRACITE WHITE
CNAV CNAT CNBI

CNDO - Dusty Orange
CNSG - Stone Grey
CNAV - Light Ivory
CNAT - Anthracite
CNBI - White
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SIDEBOARD FINISHES TUB CHAIR FINISHES
Anthracite baseboard SWIVEL TUB CHAIR, TUB CHAIR

[l (]
L]

SIDES, DOORS AND TOP M ‘ ’

TOTAL LOOK

ndf Fabric and leather upholstery in all categories listed in the price list

MVDO - Dusty Orange painted mdf
MVCD - Rope Grey painted mdf

LASH FINISHES

C IEL BLACK-STAINED
Veneer O e i AL CHAIR AND LOUNGE CHAIR

WFN

WFD - Dusty Orange-stained
ash veneer

WFC - Oak-stained ash veneer I L ﬁ
WFN - Black-stained ash veneer H W Tj

B B

UPHOLSTERY
DOORS Fabric and leather upholstery in all categories listed in the price list
Fabric and leather upholstery in all categories listed in the price list
-
SOFA AND ARMCHAIR FINISHES % ﬁ
ARMCHAIR, 2-SEATER SOFA, CHAISE LONGUE SOFA, 3-SEATER SOFA FRAME
Wy =) (=] | | )10
] Wood | OAKISTAINEE BLACK-STAINED
L - - — il ASH WOOD
Dusty Orange-stained ash wood
TOTAL LOOK Oak-stained ash wood
Fabric and leather upholstery in all categories listed in the price list Black-stained ash wood
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Frezza S.rl. si riserva la facolta di apportare modifiche
o migliorie tecnico - commerciali ritenute necessarie
per levoluzione del prodotto, senza informare il
Cliente. Qualsiasi contenuto testuale o fotografico e
da considerarsi puramente indicativo. Tutti i contenuti
(testi, immagini, grafica, layout ecc.) presenti in
questo catalogo appartengono a Frezza Sir.l.

Frezza S.rl reserves the right to make changes or
technical and commercial improvements deemed
necessary for the evolution of the product, without
informing the Customer. Any textual or photographic
content is to be considered purely indicative. All the
contents (texts, images, graphics, layout, etc.) in this
catalogue belong to Frezza S.rl.

Frezza S.rl. se réserve le droit d’apporter toute
modification ou amélioration technique/commerciale
Jjugée nécessaire pour l'évolution du produit,

sans informer le Client. Tout contenu textuel

ou photographique doit étre considéré comme
purement indicatif. Tous les contenus (textes, images,
graphiques, mise en page, etc.) de ce catalogue
appartiennent o Frezza S.ril.
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Frezza S.rl. e certificata UNI EN ISO 9001:2015 -

UNI EN ISO 14001:2015 - UNI ISO 45001:2018 - attivita IAF:23.
Progettazione, produzione e posa in opera di arredi per

ufficio, pareti divisorie ed attrezzate e complementi di arredo
(lavorazione del pannello, assemblaggio, imballo e spedizione).
Frezza S.rl & conforme agli standard FSC-STD-40-004 v31.
Possiamo fornire prodotti certificati FSC® su richiesta.

Frezza S.rl. is UNI EN ISO 9001:2015 - UNI EN ISO 14001:2015 -
UNI'ISO 45001:2018 - Activity IAF:23.

Design, manufacturing and laying of office furniture, partitions
and equipped walls and fittings (working panels, assembly,
packaging and shipment).

Frezza S.rl is in compliance with the standards FSC-
STD-40-004 v3.1. We can supply FSC® certified products on
request.

Frezza S.r.l. est certifiée UNI EN ISO 90017:2015 -

UNI EN 1SO 14001:2015 - UNI ISO 450017:2018 - activité IAF:23.
Conception, fabrication et installation de mobilier de bureau, de
cloisons et de parois équipées et d'aménagements (usinage des
panneaux, montage, emballage et expédition).

Frezza S.rl. est certifiée FSC-STD-40-004 v31.

Sur demande, nous pouvons fournir des produits certifiés FSC®.
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